Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Padomes 1990. gada 26. jūnija Regula (EEK) Nr. 1771/90, kas groza Regulu (EEK) Nr. 1010/86, kas paredz vispārējus noteikumus par ražošanas kompensāciju par dažiem ķīmijas rūpniecībā izmantotiem cukura produktiem

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1981. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1785/81 par tirgu kopējo organizāciju cukura sektorā1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1069/962, un jo īpaši tās 9. panta 5. punktu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1785/81 9. panta 3. punktu drīkst nolemt piešķirt ražošanas kompensāciju par cukuru, neapstrādātu izoglikozi un sīrupiem, uz ko attiecas minētā regula un kurus izmanto dažu ķīmijas rūpniecības produktu ražošanā, 

tā kā Regula (EEK) Nr. 1010/86 (3), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1438/90 (4), paredz vispārējus noteikumus sistēmai, kas no 1986. gada 1. jūlija ir piemērojama cukura nozares produktiem, kurus izmanto ķīmisku produktu izgatavošanā, tā kā sistēmas mērķis ir veicināt, no vienas puses, cukura nozares produktu izmantošanas attīstību ķīmijas rūpniecībā un, no otras puses, biotehnoloģijas attīstību, pamatojoties uz pamatproduktiem, pielāgojot cenu produktus (??) cukura pasaules tirgus cenām, tā kā, ievērojot šo, sistēma paredz četru tirgdarbības gadu pārejas periodu, lai progresīvā veidā piemērotu principu, ka ražošanas kompensācijas būtu jānosaka, atsaucoties uz pasaules un Kopienas cukura cenām, ņemot vērā standarta summu Evv 7 par 100 kilogramiem, kas ir pievienojama cukura pasaules tirgus cenai, kas atbilst Kopienas cukura izmaksām par nosūtīšanu eksportam, ieskaitot vienotas likmes elementu, kas ir jo īpaši paredzēts, lai izvairītos no pārdošanas par cenu, kas ir zemāka par pasaules tirgus cenu, kura pēc iedabas ir ļoti nepastāvīga, 

tā kā pieredze, kas gūta četrus tirgdarbības gadus ilgajā pārejas posmā, liecina par vajadzību no vienas puses, piemērot Kopienas ķīmijas rūpniecībai, kas ir cukura nozares produktu patērētāja, nosacījumus, kas ir samērojami ar nosacījumiem ķīmijas rūpniecībai, kas iegūst piegādes no pasaules cukura tirgus, un, no otras puses, paplašināt noietu līdz Kopienas rūpniecībai, kas ražo šos cukura nozares produktus, tā kā, lai to izdarītu, sistēma ir jāīsteno, pilnībā to piemērojot no šā brīža, atsaucoties tikai uz pasaules un Kopienas cukura tirgiem, tā kā šīs kārtības īstenošanai nav vairs jābūt atkarīgai no laika ierobežojuma, lai ļautu attiecīgajām nozarēm, palielinot likumu skaidrību, veikt ilgtermiņa ieguldījumus, kas bieži ir ievērojami, jo īpaši ieguldījumus jaunos produktos, 

tā kā, lai no šā brīža noteiktu ražošanas kompensācijas, atsaucoties tikai uz cukura tirgu, vairs nav vajadzīgs atsaukties uz graudaugu tirgdarbības gadu, kā definēts Regulas (EEK) Nr. 2727/75 (5), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 201/90 (6), 2. punktā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU: 

1. pants

Ar šo Regulu (EEK) Nr. 1010/86 groza šādi. 

1. 1. panta 3. punktu svītro. 

2. Pievieno šādu 906.a pantu: 

“70.a pants
1. No 1990./91. tirgdarbības gada, ražošanas kompensācijas summu par 100 kilogramiem baltā cukura nosaka, ņemot vērā baltā cukura tirgus cenu pasaulē plus standarta summu 7 Evv par 100 kilogramiem baltā cukura un Kopienas cukura cenu. 

2. 1. punkta īstenošanas nolūkā piemēro šādas definīcijas: 

a) cukura pasaules tirgus cena: Kopienas cukura cena mīnus vidējā eksporta kompensācija par balto cukuru, kāda reģistrēta attiecīgajā atsauces periodā, pēc standarta summas 7 Evv par 100 kilogramiem atvilkuma, 

b) Kopienas cukura cena: intervences cena par balto cukuru plus uzglabāšanas maksa.” 

2. pants

Šī regula stājas spēkā tās publicēšanas dienā “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

ŠīŠī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Luksemburgā, 1979. gada 25. jūnijā.


Padomes vārdā-

priekšsēdētājs

M. O'KENNEDY
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